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Gefahr:
Beim Benutzen von Geräten müssen einige Sicherheits-

vorkehrungen eingehalten werden, um Verletzungen 

und Schäden zu verhindern. Lesen Sie diese Originalbe-

triebsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgfältig 

durch. Bewahren Sie diese gut auf, damit Ihnen die 

Informationen jederzeit zur Verfügung stehen. Falls Sie 

das Gerät an andere Personen übergeben sollten, hän-

digen Sie diese Originalbetriebsanleitung/Sicherheits-

hinweise bitte mit aus. Wir übernehmen keine Haftung 

für Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbeachten die-

ser Anleitung und der Sicherheitshinweise entstehen. 

Diese Betriebsanleitung kann auch als PDF-Datei von 

unserer Internetseite www.isc-gmbh.info herunterge-

laden werden. 

1. Sicherheitshinweise

Gefahr:
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen. Versäumnisse bei der Einhaltung der Sicher-

heitshinweise und Anweisungen können elektrischen 

Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verur-

sachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen für die Zukunft auf. 

•  Keinesfalls einsaugen: Brennende Streichhölzer, 

glimmende Asche und Zigarettenstummel, brenn-

bare, ätzende, feuergefährliche oder explosive 

Stoffe, Dämpfe und Flüssigkeiten.

•  Dieses Gerät ist nicht für die Absaugung gesund-

heitsgefährdender Stäube geeignet.

•  Gerät in trockenen Räumen aufbewahren.

•  Kein schadhaftes Gerät in Betrieb nehmen.

•  Service nur bei autorisierten Kundendienststellen. 

•  Benützen Sie das Gerät nur für die Arbeiten, für die 

es konstruiert wurde.

•  Bei Reinigung von Treppen ist höchste Aufmerk-

samkeit geboten.

•  Verwenden Sie nur Original Zubehör- und Ersatz-

teile.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 

sowie von Personen mit verringerten physischen, 

sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 

an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 

beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 

des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resul-

tierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 

dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung 

dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durch-

geführt werden. 

Schließen Sie das Gerät nicht kurz.

Austausch der Netzanschlussleitung
Gefahr!
Wenn die Netzanschlussleitung dieses Ge-

rätes beschädigt wird, muss sie durch den 

Hersteller oder seinen Kundendienst oder 

eine ähnlich qualifi zierte Person ersetzt 

werden, um Gefährdungen zu vermeiden. 
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2. Gerätebeschreibung und Lieferumfang

2.1  Gerätebeschreibung (Bild 1-2)
1. Handgriff 

2. Ein-/Ausschalter

3. Behälter

4. Arretierungsschalter Behälter

5. Polsterdüse

6. Flachdüse

7. Aufbewahrungssack

8. Verlängerungsrohr

9. Filter 

2.2 Lieferumfang
• Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das 

Gerät vorsichtig aus der Verpackung.

• Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie 

Verpackungs-/und Transportsicherungen (falls 

vorhanden).

• Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollständig 

ist.

• Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehörteile 

auf Transportschäden.

• Bewahren Sie die Verpackung nach Möglichkeit bis 

zum Ablauf der Garantiezeit auf. 

Achtung! 
Gerät und Verpackungsmaterial sind kein Kinder-
spielzeug! Kinder dürfen nicht mit Kunststoff beu-
teln, Folien und Kleinteilen spielen! Es besteht 
Verschluckungs- und Erstickungsgefahr!

• Handstaubsauger

• Flachdüse

• Polsterdüse

• Aufbewahrungssack

• Originalbetriebsanleitung 

3. Bestimmungsgemäße Verwendung

 Der Handstaubsauger ist geeignet zum Trockensaugen 

unter Verwendung des entsprechenden Filters. Das Ge-

rät ist nicht bestimmt zum Aufsaugen von brennbaren, 

explosiven oder gesundheitsgefährdenden Stoff en.

Das Gerät darf nur nach ihrer Bestimmung verwendet 

werden. Jede weitere darüber hinausgehende Verwen-

dung ist nicht bestimmungsgemäß. Für daraus hervor-

gerufene Schäden oder Verletzungen aller Art haftet 

der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungs-

gemäß nicht für den gewerblichen, handwerklichen 

oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Wir 

übernehmen keine Gewährleistung, wenn das Gerät in 

Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie 

bei gleichzusetzenden Tätigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Spannungsversorgung Motor: ..........................12 V d.c.

Behältervolumen: .................................................. 0,8 l

Gewicht: ..........................................................ca. 870 g
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5. Vor Inbetriebnahme

Überzeugen Sie sich vor dem Anschließen, dass die 

Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten überein-

stimmen.

Warnung!
Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie Ein-
stellungen am Gerät vornehmen.

 5.1  Montage Gerät 

5.1.1 Montage der Düsen

Verlängerungsrohr (8)
Der Handstaubsauger verfügt über ein Verlängerungs-

rohr (8). Um dieses zu verwenden, das Verlängerungs-

rohr nach vorne klappen und anschließend in den 

Behälter schieben, wie in Bild 3 gezeigt. Um das Ver-

längerungsrohr wieder einzuklappen in umgekehrter 

Reihenfolge vorgehen.

Polsterdüse (5) 
Die Polsterdüse (5) kann nur in Verbindung mit dem 

Verlängerungsrohr (8) verwendet werden. Diese kann 

einfach auf das Verlängerungsrohr aufgesteckt werden, 

wie in Bild 3a gezeigt. 

Flachdüse (6)
Die Flachdüse kann direkt auf den Behälter (3) aufge-

steckt werden, wie in Bild 3b gezeigt.

5.1.2  Montage/Demontage des Filters 
(Bild 4a und 4b)

Drücken Sie den Arretierungsschalter (4) und entfernen 

Sie gleichzeitig den Behälter (3). Anschließend können 

Sie den Filter (9) sowie die Filteraufnahme (A) entfer-

nen, durch einfaches herausziehen. 

Zur Gründlichen Reinigung muss der Filter vollständig 

demontiert werden (Bild 4a).

Nach den Reinigungsarbeiten legen Sie den Filter und 

die Filteraufnahme wieder in den Behälter ein. Montie-

ren Sie nun den Behälter am Sauger (Bild 4b). 

5.2  Saugdüsen

Fugendüse (Verlängerungsrohr) (Bild 3)
Das Verlängerungsrohr (8) kann zugleich auch als 

Fugendüse verwendet werden und ist für das Absaugen 

von Feststoff en in Ecken, Kanten und anderen schwer 

zugänglichen Stellen geeignet.

Polsterdüse (Bild 3a)
Die Polsterdüse (5) ist speziell zum Absaugen von Fest-

stoff en auf Polstern und Teppichen geeignet. 

Flachdüse (Bild 3b)
Die Flachdüse ist zum Absaugen von etwas größeren 

Flächen geeignet. 

6. Bedienung

6.1  Ein-/Ausschalter (Bild 1/2)
Schalterstellung OFF:  Aus

Schalterstellung ON:  Ein

Hinweis
Die LED-Lampe (Bild 3a/B) vorne am Handstaubsauger 

leuchtet, wenn das Gerät läuft und erleichtert die Ar-

beit in schlecht ausgeleuchteten Bereichen

ACHTUNG!
Der Handstaubsauger kann max. 30 Minuten genutzt 

werden, ohne die Leistung einer normal geladenen 

Autobatterie in gutem Funktionszustand zu beeinträch-

tigen. 
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7. Reinigung, Wartung und 
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den Netzste-

cker.

7.1 Reinigung
•  Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und 

Motorengehäuse so staub- und schmutzfrei wie 

möglich. Reiben Sie das Gerät mit einem sauberen 

Tuch ab oder blasen Sie es mit Druckluft bei niedri-

gem Druck aus.

•  Wir empfehlen, dass Sie das Gerät direkt nach 

jeder Benutzung reinigen.

•  Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem 

feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Verwenden 

Sie keine Reinigungs- oder Lösungsmittel; diese 

könnten die Kunststoffteile des Gerätes angrei-

fen. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das 

Geräteinnere gelangen kann. Das Eindringen von 

Wasser in ein Elektrogerät erhöht das Risiko eines 

elektrischen Schlages.

 7.2  Reinigung des Behälters (3)
Der Behälter (3) kann, je nach Verschmutzung mit ei-

nem feuchten Tuch und etwas Schmierseife oder unter 

fl ießendem Wasser gereinigt werden.

7.3 Reinigung des Filters
Reinigen Sie den Filter (9) unter fl ießendem Wasser 

und lassen Sie ihn an der Luft trocknen. 

7.4 Wartung
Kontrollieren Sie die Filter des Handstaubsaugers regel-

mäßig und vor jeder Anwendung auf festen Sitz.

7.5 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben 

gemacht werden;

•  Typ des Gerätes

•  Artikelnummer des Gerätes

•  Ident-Nummer des Gerätes

•  Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils

Aktuelle Preise und Infos fi nden Sie unter 

www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerät befi ndet sich in einer Verpackung um 

Transportschäden zu verhindern. Diese Verpackung ist 

Rohstoff  und ist somit wieder verwendbar oder kann 

dem Rohstoff kreislauf zurückgeführt werden. Das 

Gerät und dessen Zubehör bestehen aus verschiedenen 

Materialien, wie z.B. Metall und Kunststoff e. Defekte 

Geräte gehören nicht in den Hausmüll. Zur fachgerech-

ten Entsorgung sollte das Gerät an einer geeigneten 

Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen keine 

Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei der Gemein-

deverwaltung nachfragen. 

9. Lagerung

Lagern Sie das Gerät und dessen Zubehör an einem 

dunklen, trockenen und frostfreien Ort. Die optimale 

Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 ˚C. Bewahren 

Sie das Elektrowerkzeug in der Originalverpackung auf.

Achtung!
Die Garantie-Urkunde ist der Maschine separat beige-

legt.  

D_HS_12_SPK7.indb   8D_HS_12_SPK7.indb   8 13.01.2017   06:19:2413.01.2017   06:19:24



 9 

 

Nur für EU-Länder

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll!

Gemäß europäischer Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte und Umsetzung in nationales 

Recht müssen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umweltgerechten Wiederver-

wertung zugeführt werden.

Recycling-Alternative zur Rücksendeauff orderung:

Der Eigentümer des Elektrogerätes ist alternativ anstelle Rücksendung zur Mitwirkung bei der sachgerechten Ver-

wertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpfl ichtet. Das Altgerät kann hierfür auch einer Rücknahmestelle überlas-

sen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts- und Abfallgesetze durchführt. Nicht 

betroff en sind den Altgeräten beigefügte Zubehörteile und Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte, auch auszugs-

weise, ist nur mit ausdrücklicher Zustimmung der iSC GmbH zulässig. 

 Technische Änderungen vorbehalten
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon les normes et les 
directives CE concernant l’article.

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

 Konformitätserklärung 

Handstaubsauger D-HS 12 (DURO PRO)

  2014/28/EU 
 2005/32/EC_2009/125/EC 
 2014/35/EU 
 2006/28/EC 

X  2014/30/EU 
 2014/32/EU 
 2014/53/EC 
 2014/68/EU 
 90/396/EC_2009/142/EC 
 89/686/EC_96/58/EC 

X  2011/65/EU

  2006/42/EC
 Annex IV
Notifi ed Body:
Notifi ed Body No.:
Reg. No.:

 2000/14/EC_2005/88/EC
 Annex V
 Annex VI
 Noise: measured LWA =  dB (A); guaranteed LWA =  dB (A)
P =  KW; L/Ø =  cm
Notifi ed Body:

 2004/26/EC
Emission No.:

Standard references: EN 50498

Landau/Isar, den 21.12.2016

First CE: 16   Archive-File/Record: NAPR016037
Art.-No.: 23.424.14 I.-No.: 11016 Documents registrar: Daniel Laubmeier
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

 Einhell Germany AG · Wiesenweg 22 · D-94405 Landau/Isar
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